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Why do Shias consider Hazrat Ali more pious 

(peace be upon him) from the second caliph?  

 
  The group of companions 

 

This question has been come up by: Why do Shias consider Hazrat Ali more 

pious (peace be upon him) from the second caliph?  

 

 

Answer 
 

Not only do the Shias have such belief, but most of Sunni scientists also believe 

in this matter. It has been narrated from in a lot of books that Sofyan Ben Eiine 

has said   

 

ّٜ تِ أتٜ طاىة زضٜ الله ػْٔ   أشٕد اىصحاتح ػي

 

The most pious companions is Ali Ben Abi Taleb. 

 

 

Abu Taleb Al-Maleki, Muhammad Ibn Ali IbnAtie Al-Haresi (died in 286 

Hejira) Ghut Al-Gholub Fi Moamelat Al-MahbubVasfTarigh Al-

MoridEleMagham Al-Tohid; v 1 p 443; researched by: D. AsemEbrahim Al-

Kiali; published by: Dar Al-Kotob Al-Elmie; Beirut; Second Edition; 1426 

Hejira; 2005 

 

Al-Samani, Abu al-Mozafar Mansur Ibn Muhammad IbnAbd Al-Jabar (died in 

489 Hejira) Tafsir Al-Ghoran  v 6 p 50; researched by: YaserIbnEbrahim and 

GhanimIbn Abbas IbnGhanim; published by: Dar Al-Vatan; Al-Riyadh; Al-

Saudi Arabia; First Edition; 1418 Hejira; 1997 

 

Al-Ghazali, Muhammad Ibn Muhammad Abu Hamed (died in 505 Hejira) 

EhyaOlum Al-Din v 4 p 238; published by: Dar Al-Marefat; Beirut 

 

 

Al-Menavi, Muhammad Abd Al-RaoufIbn Ali IbnZeid Al-Abdein (died in 1031 

Hejira) Al-TeisirBesharh Al-Jame Al-Saghirv 1 p 144; published by: Maktabat 

Al-Imam Al-Shafei; Al-Riyadh; Third Edition; 1408 Hejira; 1988 

 



2 
 

Of course, to answer this question, we had better analyze the remarks of Sunni 

scientists about the wealth of the second caliph in the time of his death. 

 

The second caliph: pay 86000 coins of my debts from my 

properties  
 

Bokhari narrates in the book '' Sahih'' that after the child of the second caliph 

was hit, he said  

 

 

 َٜ ّْظُسْ ٍا ػَيَ ََسَ ا ِٔ تِ ػُ ٍَاهُ  ٝا ػَثْدَ اىيَ ُٓ قاه إُ ٗفٜ ىٔ  َ٘ َِ أَىْفًا أٗ َّحْ ََاِّٞ َٗشَ َ٘جَدُُٗٓ ظِرَحً  ِِ فَحَعَثُُ٘ٓ فَ ْٝ ٍِ اىدَ

ْٛ ٌْ فَعَوْ فٜ قُسَ ُٖ َ٘اىُ ٍْ ُْ ىٌ ذَفِ أَ ِٛ تِ مَؼْةٍ فَإِ َٗإِىَا فَعَوْ فٜ تَِْٜ ػَدِ  ٌْ ِٖ َ٘اىِ ٍْ ِٓ ٍِ أَ ََسَ فَأَدِّ ٌْ إىٚ آهِ ػُ ُٕ غٍ ٗلا ذَؼْدُ

ِٓ ْٞسِ ََاهَ غَ ًْ فَأَدِّ ػَِْٜ ٕرا اىْ

 

O' Abdullah Ben Umar! They accounted the debt that I should pay; it is about 

eighty six thousand. If you can, pay it with the wealth of the dynasty of Umar; 

you otherwise, request Bani Edi to pay it. If you cannot pay through Bani Edi, 

request Ghoreish Tribe to pay it and do request others to pay it.     

 

Sahih Al-Bokhari Al-Bokhari v 4 p 205 hadith no 3700; KetabFazael Al-

Sahabe; chapter 8; chapter Ghesat Al-BayateVa-al-EtefaghAla Osman IbnAfan 

 

 

The narration of Ibn Shebhe: the share of Al-Aras, one of 

inheritors of Umar , was 100000 coins 

 
Ibn Shebhe has written in the book '' the history of Medina''  

 

حدشْا ٍ٘ظٚ تِ إظَاػٞو قاه حدشْا ظلاً تِ أتٜ ٍطٞغ ػِ أٝ٘ب قاه قيد ىْافغ ٕو ماُ   -1603

ػيٚ ػَس زضٜ الله ػْٔ دِّٝ فقاه ٍِٗ أِٝ ٝدع ػَس دّْٝا ٗقد تاع زجو ٍِ ٗزشرٔ ٍٞساشٔ تَائح أىف  

Ayub says '' I said to Nafe '' is Umar supposed to pay any debts?'' he said '' how 

is it possible that Umar did not pay any debts whereas one of his inheritors sold 

the share of his inheritance a hundred thousand coins. 

 

  

Al-Namiri Al-Basri, Abu Zeid Omar IbnShebe (died in 262 Hejira) History of 

Medina v 2 p 88; researched by: Ali Muhammad Dandal and YaseenSaad Al-

Din Bayan; published by: Dar Al-Elmie; Beirut; 1417 Hejira; 1996 

 
In this part, we analyze the document of the narration. 
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The writer of the book '' Umar Ben Shebhe (Abi Maaz) 

 

Ibn Hajar has said about him 

  

 

ػَس تِ شثح تفرح اىَؼجَح ٗذشدٝد اىَ٘حدج تِ ػثٞدج تِ شٝد اىَْٞسٛ تاىُْ٘ ٍصغس أت٘ شٝد تِ 

ىٔ ذصاّٞف ٍِ مثاز اىحادّٝح ػشسج ٍاخ ظْح اشْرِٞ ٗظرِٞ ٗقد  صدٗقأتٜ ٍؼاذ اىثصسٛ ّصٝو تغدادّ 

جاٗش اىرعؼِٞ ق 

Al-Asghalani Al-Shafei, Ahmad Ibn Ali HajarAbulfazl (died in 852 Hejira) 

Taghrib Al-Tahzib v 1 p 413 hadith no 4918; researched by: Muhammad 

Avame; published by: Dar Al-Reshid; Syria; First Edition; 1406 Hejira; 1986 

 

 

Musa Ben Ismaeil 
 

Ibn Hajar has said about him 

 

ٍ٘ظٚ تِ إظَاػٞو اىَْقسٛ تنعس اىٌَٞ ٗظنُ٘ اىُْ٘ ٗفرح اىقاف أت٘ ظيَح اىرث٘ذمٜ تفرح اىَصْاج 

ٍِ صغاز اىراظؼح ٗلا اىرفاخ  شقح شثدٗضٌ اىَ٘حدج ٗظنُ٘ اى٘اٗ ٗفرح اىَؼجَح ٍشٖ٘ز تنْٞرٔ ٗتاظَٔ 

إىٚ ق٘ه تِ خساغ ذنيٌ اىْاض فٞٔ ٍاخ ظْح شلاز ٗػشسِٝ ع  

 

Taghrib Al-Tahzib v 1 p 549; no 6943 

 

 

Salam Ben Abi Motie 

 
Ibn Hajar has said about him 

 

 
صاحة ظْح فٜ زٗاٝرٔ ػِ قرادّج  شقحظلاً تِ أتٜ ٍطٞغ أت٘ ظؼٞد اىخصاػٜ ٍ٘لإٌ اىثصسٛ 

ضؼف ٍِ اىعاتؼح ٍاخ ظْح أزتغ ٗظرِٞ ٗقٞو تؼدٕا خ ً ه خ ض ق  

Taghrib Al-Tahzib v 1 p 261; no 2711 
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Ayub Sakhtiani  
 

Ibn Hajar has said about him 

 

أٝ٘ب تِ أتٜ ذََٞح مٞعاُ اىعخرٞاّٜ تفرح اىََٖيح تؼدٕا ٍؼجَح شٌ ٍصْاج شٌ ذحراّٞح ٗتؼد الأىف 

ٍِ اىخاٍعح ٍاخ ظْح إحدٙ ٗشلاشِٞ ٍٗائح  شقح شثد حجح ٍِ مثاز اىفقٖاء اىؼثادُّّ٘ أت٘ تنس اىثصسٛ 

ٗىٔ خَط ٗظرُ٘ ع  

Taghrib Al-Tahzib v 1 p 117; no 605 

 

  

Nafe Gholam Ibn Umar 

 
He has been Tosikh by Ibn Hajar 

 

ٍِ اىصاىصح ٍاخ ظْح ظثغ ػشسٓ ٍٗائح  شقح شثد فقٞٔ ٍشٖ٘زّافغ أت٘ ػثد الله اىَدّٜ ٍ٘ىٚ تِ ػَس 

أٗ تؼد ذىل ع  

Taghrib Al-Tahzib v 1 p 559; no 7086 

 

 

Children and the inheritors of Umar 

 
 Apart from wife (the number of wives of a person does not change the share of 

inheritance), Umar had nine sons and four daughters. After Abu Naeim 

mentions this matter, he says their explanation        
 

 

... الإّاز خيف ٍِ أٗلادّٓ ذعؼح ٍِ اىرم٘ز ٗأزتؼا ٍِ 

Umar had nine sons and four daughters. 

 

Al-Asbahani, Abu Naeem Ahmad Ibn Abdullah (died in 430 Hejira) Marefat 

Al-Sahabat v 1 p 54; According to Jamat Al-Kabir software;  
 

 

Final reasons: the wealth of the second caliph was 1343000 after 

his death 
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We deal with concluding reasons: 

 

1. One of inheritors of Umar sold the share of inheritance a hundred thousand 

coins; 

 

Umar had nine sons, four daughters and some wives and the share of inheritance 

of daughter is half of the share of daughter. Hence, after detracting one eighth of 

the share of his wives, the wealth of Umar has been divided into eleven parts.  

 A hundred thousand in eleven equals with one million and a hundred thousand 

(this is share of a son among share of children). 

 

This number is seven eighth of all of share of inheritors because this number is 

derived after one eighth of share of wives is detracted. Hence, one million and a 

hundred thousand   is divided in seven and then it is multiplied in eight. This 

determines total share: 125714142.8 (one million and two hundred and fifty 

seven thousand and one hundred and forty two and eight Dirham) (total share of 

children and wives).  

 

3. Umar owed 86000 coins and total share of inheritors has been derived after 

detracting this indebt).  

 

1343000     

  

= 86000+1257000)     total amount of inheritance along with adding 

it with the ampunt of debt).       

 

All of personal wealth and properties were 1343000 coins (one million and 

three thousand hundred and forty three) in the time of his death. (Of course, it is 

not clear that coin is Dirham or Dinar and even if purpose is Dirham, this 

number equals with 134300 gold coins).      

   

How much wealth did Amir Momenan (peace be upon him) have 

in the time of his decease?   

 
Tabarani narrates with several documents (some of them are valid) in this way '' 

when Amir Momenan, Imam Ali (peace be upon him), martyred, Imam Hasan 

(peace be upon him) sermonized in this way  

 

Last night, some one among you passed away. No one (whether people before 

you or after you) will not be as knowledgeable as him. The messenger of God 

never sent him to any wars and he did not give him any flags except that he 

came with victory that God granted him. Gabriel was in his right side and 

Michael was in his left side and they accompanied him at war.  
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He did not leave any inheritance (neither Dirham nor Dinar) except jewelry that 

cost 700 coins that has been left from his share from Beit Al-Mal and he wanted 

to hire a servant for his dynasty.       

 

His soul was separated from his body at night that Isa passed away. 

 

ُٜ شْا  2722 ٌٍ اىشَاشِ ُٜ قَالا شْا ػِٞعَٚ تِ ظَاىِ ََدُ تِ اىْفَضْوِ اىعَقَطِ ٍُحَ َٗ  َُ َٕازُٗ ٍُ٘ظَٚ تِ  حدشْا 

َْسٍٗ ػِ ٝصٝد  ِٔ تِ ػَ ْٞدُ اىيَ ْٞعَحَ ػِ أتٜ إِ( ( ( شٝد ) ) ) ػُثَ َّ ِِ تِ أتٜ أُ ِِ اىْحَعَ ٌَ ػَ ْٞسَجَ تِ َٝسِٝ ُٕثَ ظْحَاقَ ػِ 

ُٔ أَحَدٌ  َٗلا ُٝدْزِمُ  ٌٍ َِ تِؼِيْ َٗىِٞ َِ الَأ ٍِ ُٔ أَحَدٌ  ٌْ زَجُوٌ ىٌ َٝعْثِقْ ُٔ ػْٔ قاه ىقد فَازَقَنُ ٍٜ زضٜ اىيَ َِ تِ ػَيِ َِ اٟخِسِٝ ٍِ

ِٔ اىسَاَٝحَ ُٔ فَُٞؼْطِٞ ُٔ ػيٞٔ ٗظيٌ َٝثْؼَصُ ُٔ ػص ٗجو ػيٞٔ  ٍِ ماُ اىْثٜ صيٚ اىيَ َٗلا َٝسْجِغُ حرٚ َٝفْرَحَ اىيَ ٌَ َٝخْسُضُ  شُ

ًَا إِلا حيٜ  َٕ َٗلا دِّزْ ٍَاخَ ٗىٌ َٝرْسُكْ دَِّْٝازًا  َُ ٍؼٔ  ِٓ ُٝقَاذِيُ٘ ٍِٞنَائِٞوُ ػِ َٝعَازِ َٗ  ِٔ َِِْٞ ( ( حيٞا ) ) ) جِثْسِٝوُ ػِ َٝ

 )ِٔ ٌٍ فَضَيَدْ ػِ ػَطَائِ َٕ ٍِائَحِ دِّزْ ُٔ ظَثْغُ  ََرُ   قِٞ

2723  ِِ ٌَ ػَ ْٞسَجَ تِ َٝسِٝ ُٕثَ ُُ ػِ أتٜ إِظْحَاقَ ػِ  َٞا حدشْا أت٘ خَيِٞفَحَ شْا ٍحَد تِ مَصِٞسٍ شْا ظُفْ

َٓ ٍِائَحِ دِّزْ ْٞضَاءَ إِلا ظَثْغَ  َٗلا تَ ٌْ زَجُوُ ٍا ذَسَكَ صَفْسَاءَ  ُٔ ػْٔ قاه ىقد فَازَقَنُ ٍٜ زضٜ اىيَ ِِ تِ ػَيِ ًٍ ػِ اىْحَعَ

ِٔ أَزَادَّ ُٔ ػْٔ   ػَطَائِ ًٍا َٝؼِْْٜ ػَيًِٞا زضٜ اىيَ ُْ َٝثْرَاعَ تٖا خَادِّ أَ

ُٜ تِ ػَاتِطٍ ػِ أتٜ إِظْحَاقَ  2724 ُٜ شْا ػَيِ ََاػِٞوُ تِ شَمَسَِٝا اىْنُ٘فِ ََدَ شْا إِظْ ُُ تِ أَحْ حدشْا ػَثْدَا

ٍْطِ ٌْ تِالَأ ُِ فقاه ىقد فَازَقَنُ ٌَ قاه خَطَةَ اىْحَعَ ْٞسَجَ تِ َٝسِٝ ُٕثَ ُٔ  ػِ  َٗلا ُٝدْزِمُ  ٌٍ َُ تِؼِيْ َٗىُ٘ ُٔ الَأ زَجُوٌ ٍا ظَثَقَ

َٗ  ِٔ َِِْٞ ِٔ اىسَاَٝحَ جِثْسِٝوُ ػِ َٝ ََثْؼَسَ فَُٞؼْطِٞ ُٔ اىْ َٞثْؼَصُ ُٔ ػيٞٔ ٗظيٌ ىَ ِٔ صيٚ اىيَ َُ إُ ماُ زظ٘ه اىيَ ٍِٞنَائِٞوُ اٟخِسُٗ

ُٔ ػص ٗجو ىٔ   ِٓ فَا َٝسْجِغُ حرٚ َٝفْرَحَ اىيَ ػِ َٝعَازِ

ِِ الَأجْيَحِ ػِ أتٜ  2725 ْٞسٍ شْا تَنَازُ تِ شَمَسَِٝا ػَ ُٛ شْا ظَؼِٞدُ تِ ػُفَ َِصْسِ ْٞةٍ اىْ ُِ تِ غُيَ حدشْا اىْحَعَ

ٍٜ ع ُِ تِ ػَيِ َٜ قاً اىْحَعَ ُ٘فِ ََا ذُ ُٔ ػْٔ ىَ َُ ػَيًِٞا زضٜ اىيَ ٌَ أَ ْٞسَجَ تِ َٝسِٝ ُٕثَ ِٜ ػِ  َْدَاِّ َٖ ْْثَسِإِظْحَاقَ اىْ َِ فقاه  ىٚ اىْ

ِٔ َُ قد ماُ زظ٘ه اىيَ ُٔ اٟخِسُٗ َٗلا ُٝدْزِمُ  َُ َٗىُ٘ ُٔ الَأ ْٞيَحَ زَجُوٌ ىٌ َٝعْثِقْ ٌُ اىيَ َٖا اىْاض قد قُثِضَ فِٞنُ ُٔ  أَُٝ صيٚ اىيَ

ْْصَِْٜ  ِٓ لا َٝ ٍِٞنَائِٞوُ ػِ َٝعَازِ َٗ  ِٔ َِِْٞ ُٔ جِثْسِٝوُ ػِ َٝ ِْفُ َٞنْرَ ََثْؼَسَ فَ ُٔ اىْ حرٚ ُٝفْرَحَ ىٌٖ ٍا ذَسَكَ إِلا ػيٞٔ ٗظيٌ َٝثْؼَصُ

ْٜ ٌَ ىَ ٍَسَْٝ ْٞيَحِ اىرٜ ػَسَضَ فٖٞا ػِٞعَٚ تِ  ًٍا ٗقد قُثِضَ فٜ اىيَ ُْ َٝثْرَاعَ تٖا خَادِّ ٌٍ أَزَادَّ أَ َٕ ٍِائَحِ دِّزْ ىَحِ ظَثْغٍ ظَثْغَ 

 َُ ٍَضَا َِ ٍِ زَ َٗػِشْسِٝ
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Al-Tabarani, Abu Al-GhasemSoleimanIbn Ahmad IbnAyoob (died in 360 

Hejira) Al-Mojam Al-Kabir v 3 p 80; researched by: HamdiIbnAbd Al-Majid 

AL-Salafi; published by: Maktabat Al-Zahra; Second Edition; 1404 Hejira; 

1983 

 

 

We mention the end of this verse 

 

 

َٗىَا  َٗاىْفِضَحَ  َٕةَ  َُ اىرَ َِ َٝنِْْصُٗ ٌٍ َٗاىَرِٝ ٌْ تِؼَرَابٍ أَىِٞ ُٕ ِٔ فَثَشِسْ َٖا فِٜ ظَثِٞوِ اىيَ ْْفِقَُّ٘ َٖا * ُٝ ْٞ ََٚ ػَيَ ًَ ُٝحْ ْ٘ َٝ

ٍَا ٌْ فَرُٗقُ٘ا  ّْفُعِنُ ٌْ ىِأَ ٍَا مََْصْذُ َٕرَا   ٌْ ُٕ ُٖ٘زُ َٗظُ  ٌْ ُٖ َٗجُُْ٘تُ  ٌْ ُٖ ُٕ َٖا جِثَا َ٘ٙ تِ ٌَ فَرُنْ َْ َٖ َُ فِٜ َّازِ جَ ٌْ ذَنِْْصُٗ ْْرُ  مُ

Sura Toba verse 34-35 

 

 

  Good luck 

 

Group in charge of answering doubts  

 

Research centre of Hazrat Valiasr 

  


